
mări la rampă" — au constatat cronica-
rii, exprimînd în acelaşi timp eîogii la a-
dresa colectivului artistic care a dat viaţă 
spectacolului: tinărului regizor Carlo di 
Stefano — ,,care a redat în mod optim 
cristalinele însuşiri teatrale ale comediei", 
actorilor — Mario Siletti „măsurat şi 
eficace în rolul profesorului", Laura Rocca 
o savuroasă şi vioaie Magda Minu, Mi-
shele Malaspina „îndeajuns de aderent la 
personajul industriaşului" etc. De aseme-
nea critica apreciază pozitiv decorurile lui 
Giorgio Vodret. 

Nu de mult, ziareîe au pubiicat infor-
maţii ampîe asupra premierei piesei ,,Ci-
tadela sfărîmată" de Horia Lovinescu pe 
%cena Teatrului Comsomolului Leninist din 
Moscova. Sub tiliul ,,In casa domnului 
Dragomirescu" publicuî sovietic a putut 
aprecia această valoroasă creaţie a dra-
maturgiei noastre actuale, care oglindeşte 
victoria ţorţelor noului asupra iumii bur-
gheze în descompunere. 

In regia Sofiei Ghiaţintova, artistă a 
poporuiui din U.R.S.S., ,,Citadeia sfârî-
mată" a dobîndit accente profunde, în con-
turarea artistică a personajelor din punct 
de vedere social şi uman. ,.Princip,Ua tră-
sătură a piesei... este presimţirea viitorului, 
pe care-1 întrevezi prin toate suferinţele 
omeneşti, încrederea într-o viaţă dreaptă", 
scrie Sojia Ghiaţintova. Şi mai departe : 
,,acest ţel al piesei a exclus orice nervo-
zitate, orice trăsătură bolnăvicioasă, pesi-
mismul, care ar fi putut să întunece afir-
marea puternică a vieţii". 

Piesa dramaturgului Horia Lovinescu, în 
interpretarea Sofiei Ghiaţîntova, a Serafi-
mei Birman, artistâ a poporului din 
R.S.F.S.R., V. R. Soioviov şi E. A. Fa-
deeva, artişti emeriţi ai R.S.F.S.R., a con-
tribuit ia o nouă confirmare a valorii dra-
maturgiei romîneşti. ,,Citadela sfărîmată" 
a vâzut lumina rampei şi la Budapesta, 
unde stiiăenţii Institutului de Tealru şi 
Cinematografie au prezentat în producţia 
lor de examen piesa lui Horia Lovinescu. 

După succesui repurtat cu unele piese 
ale dramaturgiei noastre, alte producţii dra-
matice romîneşti sint în curs de montare 
pe scenele teatreior din străinătate. In Bul-
garia, la Trnovo şi Sliven, se va juca 
,,Titanic Vals" de Tudor Muşatescu, la 
Teatrui din Sofia se pregâteşte montarea 
,,Citadelei sfărimate", în timp ce în Re-
publica Democratâ Germanâ la Teatrul din 
Wismar a avut loc de curînd premiera 
piesei ,,Iarbă rea" de A. Baranga. In 
cursul lunii februarie, Teatrul din Dresda 
a prezentat în premierâ pe ţară, cunoscuta 
comedie ,,Mielul turbat" de A. Baranga, 
satirâ a birocratismuiui şi suficienţei. Pie-
sa se bucură de mult succes şi în sala 
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Teatrului din Senftenberg, fiind deja in-
scrisă si în repertoriul viitoarei stagiuni 
la „Deutsches Theater" din Berlin. 

Reprezentarea unor piese romîneşti pe 
atîtea scene străine constituie un prilej de 
mîndrie pentru teatrul romînesc şi totodată 
un impuls spre noi realizări în creatia 
noastră tectraiă contemporană. 

Mira IOSIF 

Dostoievski în teatru 

Literatura universală ne oferă nume-
roase cazuri cînd marii prozatori — ro-
mancieri sau nuvelişti —, după ce şi-au 
cucerit dreptul de circulaţie prin interme-
diul slovei tipărite, îşi fac apariţia pe scena 
teatrelor, asigurîndu-şi astfel o nouă va-
riantă a existenţei întrupate în jocul viu 
al actorilcr-interpreţi. Această îngemănare 
a epicului cu forma scenică a dramatizării 
cunoaşte, s-ar putea spune, o tradiţie cla-
sică în practica teatrului mondial, care-şi 
alimentează neincetat repertoriul din ro-
manele lui Balzac sau Dickens, Alexandre 
Dumas, Victor Hugo sau Gogol, Flaubert. 
Lev Tolstoi sau Maxim Gorki. 

Un eveniment teatral recent, care trebuie 
cu deosebire semnalat în viaţa culturalâ a 
Uniunii Sovietice, se leagă de comemora-
rea a 75 de ani de la moartea scriitorului 
F. M. Dostoievski. Repertoriul teatrelor 
sovietice pe anul acesta se îmbogăţeşte cu 
o serie de titluri, care vor aduce în faţa 
spectatorilor cele mai de seamă creaţii 
dostoievskiene. Şi nici nu e de mirare 
dacă ne gîndim că, prin dramatismul pu-
ternic al situaţiilor şi conflictelor, care stau. 
la baza marilor sale romane şi nuvele, 
prin complexitatea psihologică zguduitoare 
a personajelor, ca şi prin extraordinara 
forţă de evocare şi expresivitate în zugră-
virea relaţiilor dintre oameni, geniul creator 
al lui Dostoievski n-ar putea fi egalat — 
după aprecierea lui Maxim Gorki — decît 
de Shakespeare. 

Citarea pe acelaşi plan a celor două 
nume nu este întîmplătoare. Ea nu face 
decît să sublinieze, indirect, caracterul sce-
nic, apt pentru dramatizări teatrale, al o~ 
perelor lui Dostoievski. Intr-adevăr, sce-
nele cele mari din romanele şi nuvelele 
sale sînt pure dialoguri dramatice. Ele pot 
ii transpuse în teatru, fără să se adauge, 
sau să se înlăture un singur cuvînt, atît 
de precis este conturată fiecare figură în 
parte, atît de viguros se concentrează în 
momente dc mare tensiune dramatică — 
atingînd vibraţii cu adevărat shakespea-
riene — conţinutul epic, vast şi bogat al 
acestor opere. 

www.cimec.ro

https://biblioteca-digitala.ro



„Dostoievski scria ca un romancier, dar 
'simţea ca un dramaturg. Figurile create 
"de el sînt scenice, după cum şi limbajul 
lor este scenic. Multe aspecle şi situaţii din 
jromanele sale se cer parcă de la sine să fie 
reprezentate în teatru, pe scenă, adaptîndu-se 
atît de uşor şi firesc la cadrele ei, fiind 
in perfectă concordanţă cu cerinţele şi con-
diţiile ei specifice." 

Astfel aprecia însuşirile scenice ale ope-
■relor lui Dostoievski, marele regizor sovietic 
V. I. Nemirovici-Dancenko, în ajunul pre-
mierei „Fraţilor Karamazov" pe scena Tea-
trului de Artă (M.H.A.T.) din Moscova. 

Perceperea tragică a vieţii, simţul ascuţit 
al tragismului, determinat de ciocnirea din-
•tre forţe sociale si structuri psihologice o-
puse, tindc totdeauna la Dostoievski spre 
declanşarea violentă şi fulgerătoare, care 
îşi gaseşte deznodamîntul într-un singur 
gest, culminează într-un singur cuvînt. Să 
ne gîndim la scena din „Idiotul", cînd 
Nastasia Filipovna aruncă pe foc pache-
tul cu 100.000 de ruble. intr-un oingur 
gest s-au concentrat trăsăturile morale 
ale acestei femei neînduplecate, al cărei 
destin îl urmăreşte Dostoievski : mîndria 
şi demnitatea ei, cu toată situaţia umili-
toare la care a fost condamnată să trăias-
că, într-o societate dominată de puterea 
distrugătoare a banului. Acest singur gest 
dezvăluie dispreţul şi protestul împotriva 
lumii burghezo-moşiereşti, cu „morala ei 
■de fiară". Spovedania lui Raskolnikov în 
faţa Soniei Marmeladova, sau interog-to-
riul subtil pe care i-1 ia Porfiri Petrovici 
lui Raskolnikov, împingîndu-1 într-un im-
pas fără ieşire pe ucigaş, sau, în sfîrşit, 
confesiunile fraţilor Karamazov, ciocnirea 
pasiunilor adverse în scenele culminante 
din acest roman — toate aceste momente 
supreme, culminante, conţin în ele un sîm-
bure dramatic cu infinite posibilităţi de 
valorificare scenică. Tocmai aceste atribute 
transformă operele sale epice, raportîndu-ne 
la momentele culminante ale acţiunii, în 
opere dramatice desăvîrşite, cu un incon-
testabil efect teatral. Pe neaşteptate, înve-
lişul epic se destramă parcă sub năvala 
sentimentelor mistuitoare şi nu rămîne de-
cît dialogul concis, plin de febrilitate, sau 
monologul interior, atît de caracteristic ma-
nierei artistice a scriitorului. 

Pe bună dreptate, Dostoievski, ca artist-
psiholog, rămîne un maestru al dialogului, 
al subiectului viu şi complex, totodată cu 
bogate elemente de neprevăzut, de senza-
ţional. ,,Ce poate fi uneori mai neverosimil 
■decît realitatea însăşi ?" — se intreabă 
Dostoievski în „Jurnalul unui scriitor". 
„Niciodată un romancier nu va fi în stare 
să-şi imagineze asemenea situaţii surprin-
zătoare ca acelea pe care realitatea ni le 

oferă zilnic, cu miile, ca fiind lucrurile 
cele mai obişnuite". In aceste afirmaţii se 
cuprinde esenţa crezului estetic al lui Dos-
toievski. In repetate rînduri, el revine a-
supra acestei idei, în corespondenţa către 
prieteni : „Am o concepţie personală, a 
mea proprie, asupra realităţii (în artă) şi 
ceea ce majoritatea consideră drept excep-
ţional şi fantastic, constituie pentru mine 
însăşi esenţa realităţii". 

Este cu totul remarcabilă capacitatea 
lui Dostoievski de a fixa coordonatele 
profilului social şi psihologic al persona-
jelor sale, universul lor lăuntric zbuciumat, 
in limita unor secunde, scurte şi violente 
ca o explozie. In sprijinul acestei aser-
ţiuni ar fi de ajuns să cităm cîteva e-
xemple : repeziciunea vertiginoasă cu care 
se desfăşoară acţiunea primului volum din 
„Idiotul", numărînd peste 500 de pagini, 
unde multitudinea de oameni cu psihologii 
diferite, fiecare cu viaţa sa lăuntrică bo-
gată, cu destinul său personal, se perindă 
pe străzi, în tot felul de case, într-un răs 
timp scurt, de dimineaţă pina ia miezui 
nopţii ; ciocnirile din lumea sfîşiată de 
contradicţii — generatoare de crime, sinu-
cideri şi procese de conştiinţă compli-
cate — a fraţilor Karamazov se con-
sumă într-un interval numai de cîteva 
zile. Tot astfel şi acţiunea din „Crimă şi 
pedeapsă", gravitînd in jurul protagonistu-
lui Raskolnikov, angajează de fapt atitea 
tipuri de oameni, atîtea categorii sociale 
diferite : moşieri cinici şi decăzuţi, ca 
Svidrigailov ; negustori-capitalişti, fără 
scrupule în atingerea scopurilor lor mîr-
şave, ca Lujin ; tinere fete silite să se 
vîndă pcntru existenţă, ca Sonia Marme-
ladova ; mici funcţionari înjosiţi şi con-
damnaţi la o viaţă de mizerie, ca neferi-
citul Marmeladov ; studenţi trăind din ex-
pedierite, în mansarde sau subsoluri infec-
te ; meseriaşi, tîrgoveţi sau reprezentanţi 
ai aparatului birocratic-poliţienesc al Ru-
siei ţariste. Şi este aproape de necrezut 
că această complicată încrucişare a atitor 
destine omeneşti — cu sfîrşit fatal pentru 
unii, cu perspective de redresare pentru 
alţii, în raport cu optica scriitorului, cu 
inclinarea lui spre scepticism şi interpre-
tare subiectivistă a realităţii obiective —, 
toate aceste fapte şi evenimente se petrec 
intr-o singură săptămînă. 

Concentrtirea maximă — condensarea 
mijloacelor de expresie artistică — este o 
trăsătură evidentă a literaturii lui Dos-
toievski. 

Punînd totdeauna în faţă principiul a-
devărului vieţii în ciuda abaterilor comise 
de la un realism consecvent, Dostoievski 
subordonează acestui principiu o cerinţă pe 
care el o socoteşte esenţială pentru opera 
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de artă, şi anume : complexitatea cît mai 
plauzibilă a subiectului, a intrigii, de na-
tură să provoace interesul maxim al citi-
torului, să trezească în sufletul lui o emo-
ţie reală, să-i râscolească gîndurile, să-1 
facă să reîlecteze asupra normelor de con-
duită în viaţă. 

Inlocuind termenul de cititor cu cel 
de spectator, nu ne-am îndepărta prea 
mult de esenţa, de specificul creaţiei dos-
toievskiene. Cu tot dramatismul ei lăun-
tric, desfărurat pe planuri parcă invizi-
bile şi de cele mai multe ori confuze, ne-
lămurite, ca şi sentimentele contradictorii, 
vădind dualitatea personajelor sale, există 
în întreaga lui operă un fir călăuzitor, 
care se incheagă din însăşi viziunea scrii-
torului : spectacolul tragic al lumii, sur-
prinsă într-un moment de cotitură din is-
toria Rusiei, cînd pe formele de viaţă 
vechi, patriahale, se grefau puternic şi bru-
tal amprentele capitalismului ofensiv. Dă-
rîmarea lumii vechi, feudale, sub presiunea 
capitalului, Dostoievski o percepe ca pe un 
cataclism fără ieşire, proiectînd doar spre 
viitor visul utopic al „armoniei universa-
le", de esenţă mistico-religioasă. Tocmai 
aici stă marea greutate, imensa răspundere 
a scenaristului, precum şi a regizorului 
rare-şi propun să monteze pe scenă vreuna 
din capodoperele lui Dostoievski. 

Dozarea justă, fără a sărăci, a preju-
dicia sau a falsifica esenţa conţinutului 
de idei, trebuie să fie cerinţa de prim 
ordin pentru îndeplinirea acestei grele sar-
cini. 

Scena trebuie să pună în lumină, să 
valorifice la maximum aspectele pozitive 
de critică socială, de protest fierbinte din 
opera scriitorului, împotriva oricăror ne-
dreptăţi şi abuzuri, care deformau psiho-
logia omului într-o societate împărţită în 
clase antagoniste. Trebuie să se evite sim-
plificarea, vulgarizarea unor situaţii şi con-
flicte cu profunde rezonanţe psihologice, 
atit de caracteristice pentru ansamblul 
complex, construit pe contraste, al operei 
marelui romancier. 

Cunoaştem, din trecut, cîteva dramatizări 
după „Fraţii Karamazov", „Crimă şi pe-
deapsă", „Idiotul", care păcătuiau, în par-
te, tocmai prin accentuarea laturiior psiho-
logice, de factură mistică şi metafizică, în 
dauna factorului social existent în opera 
dostoievskiană, dar estompat de preponde-
renta motivărilor si solutiilor de ordin mo-
ral.' 

Desigur că noile înscenări după Dos-
tcievski, montate de teatrele din Moscova 
şi Leningrad, vor oferi spectatorilor transfi-
gurarea pe plan vizual şi auditiv a palpi-
tantelor sale opere. Aşa, de pildă, Teatrul 
Mic din Moscova a pregătit, în dramati-

zarea lui N. Erdman, spectacolul „Satul 
Stepancikovo", operă realistă, de tradiţie 
gogoliană, care dezvăluie procesul de des-
compunere al moşierimii ruse de pe la 
jumătatea veacului trecut. Teatrul Acade-
mic de Artă „Maxim Gorki" a înscris în 
repertoriul său „Dmitri Karamazov" (dra-
matizare de B. Livanov şi E. Surkov). Tea-
trul ,,E. Vahtangov" a marcat data co-
memorativă, prin punerea în scenă a ro-
manului „Idiotul", prelucrat de I. Oleşin. 
La acelaşi spectacol a lucrat şi Teatrul de 
Dramă ,,K. S. Stanislavski". La Teatrul 
„M. N. Ermolova'' s-a prezentat un spec-
tacol-dramatizare de S. Radzinski, după 
marele roman „Crimă şi pedeapsă", tragedia 
omului dominat de individualismul burghez, 
care-1 duce la o crimă odioasă. Nuvela 
„Judecătorul" — povestea tristă a unui 
biet învâţător care, în disperare, îşi în-
cearcă norocul la ruletă — şi-a găsit 
transpunerea scenică la Teatrul de Dramă 
„A. S. Puşkin" din Moscova, în dramati-
zarea lui I. Gherman. De asemenea, au 
văzut lumina rampei la teatrele din Mos-
cova şi Leningrad nuvela „Visul unchiu-
lui" — construită pe contrastul dramatic 
dintre sărăcia unui profesor de provincie, 
pus în situaţii umilitoare, obligat să re~ 
nunţe la fiinţa iubită, şi bogăţia nemă-
surată a unui bătrîn moşier, ieşit din minţi, 
care îi cumpără logodnica cu bani grei — 
precum şi cunoscutul roman „Umiliţi şî. 
obidiţi", scris imediat după întoarcerea 
scriitorului din „Casa morţilor" a ocnei 
ţariste. 

Iată cîteva titluri sugestive, care evocă. 
creaţiile de vîrf ale lui Dostoievski, în in-
terpretarea colectivelor teatrale sovietice, cu> 
o bogată tradiţie scenică. 

De bună seamă, aceste spectacole vor fi 
în măsură să valorifice pe deplin multitu-
dinea de probleme spinoase şi de perso-
naje complexe — tratate în lumina unei 
epoci de mult apuse, dar nepieritoare prin 
sernnificaţia lor profund umană, prin sen-
sul educativ care se desprinde indirect, 
pentru cititorii şi spectatorii cu discernă-
mint ideologic — din bogata moştenire a. 
marelui ccriitor. 

Tamara GANE 

Piese „directe" sau „indirecte"? 

La ,,Ansamblul Berlinez", Bertholt 
Brecht a pus în scenă propria sa piesă 
„Galileo Galilei". Va fi o piesâ ,,directă" 
sau una ,,indirectâ" ? 

Se pare câ autorul celebrei ,,Mutter 
Courage und ihre Kinder" a lansat o for-
mulâ care are toate şansele de a deveni 
celebră ; dupâ părerea sa, existâ două fe-
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